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AVIS DU CONSEIL Dt ETA'f. 

Le CONSEIL DfETAT, section 
de législation, première cham­ 
bre des vacations, saisi par le 
Ministre de la Justice, le "18 
juillet 1953, d'une demande 
d'avis sur un projet de loi 
lImodifiant la loi du 17 avril 
1878 contenant le titre préli­ 
minaire du Code de procédure 
pénale", a donné le 29 juillet 
1953 l'avis suivant 
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KONII~LRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE l:u\.AD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
vvetgeving, eerste vacantiekamer , 
de 18e Juli 1953 door de Minis­ 
ter van Justitie verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van wet "tot W1Jzlging 
van de wet van 17 April 1878 
bevattende de voorafgaande ti­ 
tel van het Wetboek van rechts­ 
pleging in strafzakenII, heeft 
de 2ge Juli 1953 het volgend 
advie s gegeven : 



GK~ - 2 L. 3732/1/V. 

Par souci de clarté et de c ono or-danc e 
avec le texte néerlandais, le Conseil d'Etat pro­ 
pose d'écrire, au début du nouvel article 7, § 2, 
alinéa 2 : 

"Si l'infraction a été commise contre 
un étranger, la poursuite devra Il 

• •• il- 

+ 
+ + 

Le projet n'appelle pas d'autre obser- 
vation .. 
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Duidelijkheidshalve Gll terwille van de 
overeenstemm.ing met de Ne derlandse tekst ~ stelt 
de Raad van State voor, de aanvang van het nieuw. 
artikel 7, § 2, tweed~ lid, van de Franse tekst 
te lezen als volgt : 

"Si llinfraction a été c omnf.se contre 
un étranger, la poursuite devra il • •• • 

+ 
+ + 

Andere opmerkingen zijn bij het ontwerp 
niet te maken. 



GK. 

La chambro était composée; de 

Messieurs 
do Heron 

D. DECLEIPcZ, 

G. VAN BUNNEN, 
K. IVIEES, 

P. COART-FR3SART, 

F. DUCHEI'fE, 

G. PIQUJ.iJT, 

-, 
- J - . L. 3732/1 Iv . 

De kamer was samengesteld u'i t 

consei.ller 'd'Etat, président 
raadsheer van State, voorzitter 

conseillers d'Etat 
raadsheren van State 

assesseurs de la section 
de législation 
bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordance entro la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de l'Il. VAN BUNNEN. 

LE GREFJ?IER - DE GIUYD1IEH, 

(signé) G. PIQUET. 

tre de la Justice. 
nister van Justitie. 

Le 1953. 

Pour le Greffier du Conseil 
d'Etat, 

Le Greffier adjoint, 

Do overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandso tekst 
werd nagezi3n onder toezicht 
van de H. VAN BUNNEN. 

LE PRnSIDENT - DE VOOnZITTJn, 

(signé) D. D:8CLEIRE. 

expédition délivrée à M. le Minis­ 
uitgifte afgeleverd aan de H. Mi- 

De 1953. 

Voor de Griffier van de Raad 
van State, 

De Adjunct-G~iffier, 


